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Till läsningen: I A T A  f innes  e n  avskr i f t  a v  Frigelius '  uppgi f te r  och e n  kopia  a v  h a n s  teckning,  b å d a  
ganska  f r i a  i förhål lande til l  originalen. 

1 - 5  iluki Illugi ä r  k ä n t  genom åtskilliga belägg f r å n  rsv .  t id ,  i synnerhet  f r å n  Upp land  m e n  ä v e n  annor­
s tädes  t .  ex.  Ög 152, Sö 3.  D e t  saknas  he l t  i d e t  a v  Lundgren  o. B r a t e  redovisade mater ia le t .  I D a n m a r k  ä r  
d e t  spa rsamt  belagt  m e d  d e  ä lds ta  exemplen i mynt inskr i f te r  f r å n  1000-talet. P å  I s l and  ä r  d e t  »mycket b ruk ­
ligt al l t ifrån 900-talet» (Lind). D ä r  f inns  också d e n  ursprungligare s tavningen  Illhugi ' den  il lasinnade' .  — 
R u n o r n a  14^15 ka  ä ro  d e  t v å  förs ta  i n a m n e t  p å  d e n  döde.  — 19-24  s inuta  u p p f a t t a s  natur l igas t  som  sinn 
nýta(n) a v  a d j .  nýtr 'duglig, dukt ig ' .  J f r  faþur x sin x manutan  U 56 m e d  s a m m a  dubbelläsning a v  n, som för-
u t sä t t e s  ovan,  sun-miuk-nutan  U 166, buta : nutan  Ög 105. 

158.  Ryssby gamla kyrka. 

L i t t e r a t u r :  L 1908a  (i J .  G .  L i l jegren :  D i p l o m a t a r i u m  s u e c a n u m  1, 1829, b l a n d  »Ytter l igare  b e k a n t b l i f n e  R u n -
Urkunde r»  e f t e r  regis t re t ) ;  P .  Fr ige l ius  i F r ige l i anska  s a m l i n g a r n a  (hs  i K a l m a r  h .  a l lm.  l ä rove rks  b ib i . )  s .  44; N .  I .  L ö f g r e n :  
C a l m a r  o c h  dess  s t i f t  p å  f a s t a  l a n d e t  (ATA) 1 s .  376; E .  I h r f o r s :  S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA) 4 s .  97; B .  H e l m f r i d :  K a l m a r  l ä n s  
r u n i n s k r i f t e r  (ATA),  s .  57,  i K a l m a r  l ä n s  f o r n m i n n e s f ö r e n i n g s  m e d d .  1937 s .  136. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  F r ige l iu s :  t e c k n i n g  i a a .  

O m  denna  inskrif t ,  som n u  ä r  bor ta ,  meddelar  Frigelius: »Öfverst v id  hva l fve t  i gamla  R y s s b y  K y r k i a  i 
e n  Munke- eller N u n n e K a m m a r ,  som d e t  tyckes  h a f v a  va r i t  s tod  i sielfa K a l k e n  r i t ad t ,  l ika som d e t  skulle 
sked t  n ä r  K a l k e n  var i t  m j u k ,  fö l jande  .. .» Inskr i f ten ,  som v a r  r i s tad  i ka lkputsen ,  förstördes alltså,  n ä r  
k y r k a n  raserades.  U t o m  inskr i f ten  bes tod  r is tningen a v  överdelen a v  t v å  f abe ld ju r  m e d  ganska  lång  hals,  
k r ing  vilken syn tes  e t t  b a n d ,  upps tående  öron och lång  u thängande  t u n g a .  Måt t suppgi f te r  saknas .  

F i g .  105. S m  158. R y s s b y  g a m l a  k y r k a .  E f t e r  t e c k n i n g  a v  P .  Fr igel ius .  
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Inskrift  (enl. Frigelius): 

- - + suni X risti runiR | t iuu  V N 
1 5 10 15 *20 

... Sóni reist rúnar ... 

. . .  Sune ristade runorna . . .  

Till läsningen: Före 3-6  suni s tå  t v å  tecken, a v  vilka det  sista k a n  vara  i. Runan  5 n har, liksom 14 n 
bst  endast till höger. 10 t ha r  t v å  bistavar, 17 t endast en. s-runorna ha normal form. Tecknen 17-22 s tå  
mellan de t v å  fabeldjuren. Ef te r  17-18 ti  följa t v å  u-liknande tecken, a v  vilka de t  första är  vän t  bak  och f r a m  
samt,  p å  något avstånd därifrån, versalerna V N .  Vad dessa betyda är  ovisst. 

3—6 suni ä r  mansnamnet  Sóni, tämligen sällsynt i runinskrifterna. Se Sm 39. 

1 5 9 .  Åby gamla kyrka.  

L i t t e r a t u r :  L 1290. J .  Rheze l ius :  F c 5 (h s  i K B )  s .  158; J .  
B u r e u s :  F a 6 s .  264,  F a 5 s .  266  (hsr  i K B ) ;  B .  H e l m f r i d :  K a l m a r  
l ä n s  r u n i n s k r i f t e r  (ATA) s .  43,  i K a l m a r  l ä n s  fo rnminnes fö ren ings  
m e d d .  1937 s .  136. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  Rheze l ius :  t e c k n i n g  1634 i F e 5 ,  k o p i a  i 
J .  G .  L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA) 4 .  

Runstenen är  nu  försvunnen. 
Den låg enligt Rhezelius vid altaret i Åby gamla kyrka:  

«Wid altaret där  prästen plägar s tå  ä r  sten al fornött». Kyr ­
k a n  revs 1774. 

Stenens m å t t  voro enligt Rhezelius: höjd »131 qtr» ( = 199 
cm), största bredd » 4 |  qtr» ( = 64 cm), minsta bredd »3 £ qtr» 
( = 48 cm). 

Inskrift  (enl. Rhezelius): 

a k  - — s . . .  - an  - . . .  sin 
1 * 5  10 15 

... sinn. 

. . .  sin. 

Till läsningen: 2 k ha r  bs t  p å  vänster sida. Runan  k a n  
också uppfat tas  som e t t  skadat  m. De t  enda ord m a n  k a n  
i d e n t i f i e r a  ä r  1 4 - 1 6  s i n .  F i g .  106. S m  159. A b y  g a m l a  k y r k a .  E f t e r  t e c k n i n g  

a v  Rheze l ius .  

1 6 0 .  Kalmar. Slottet. 

Pl.  99. 

L i t t e r a t u r :  B .  H e l m f r i d :  K a l m a r  l ä n s  r u n i n s k r i f t e r  (ATA)  s .  53, i K a l m a r  l ä n s  fo rnminnes fö ren ings  m e d d .  1937 
s .  136. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  H e l m f r i d :  f o t o s  i K a l m a r  l ä n s  r u n i n s k r i f t e r  p l .  11 f ig .  1 -2 ,  e t t  a v  d e m  å t e rg i ve t  i a a  1937 s .  139,  
t r e  f o t o s  (ATA) .  
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